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KVIETIMAS 
TEIKTI PASIŪLYMĄ MAŽOS VERTĖS PIRKIME, ATLIEKANT PIRKIMĄ CVP IS PRIEMONĖMIS SKELBIAMOS APKLAUSOS BŪDU

CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ, REAGENTŲ IR STANDARTINIŲ TIRPALŲ PIRKIMAS 

[bookmark: _Toc47844928][bookmark: _Toc60525482]I. BENDROSIOS NUOSTATOS


1. UAB „Dzūkijos vandenys“ (įmonės kodas 149566841), Pulko g. 75, 62135 Alytus (toliau vadinama – perkantysis subjektas) numato pirkti chemines medžiagas, reagentus ir standartinių tirpalus ir kviečia teikti pasiūlymą.
2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis perkančiojo subjekto pasitvirtintu ir Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) paskelbtu ,,UAB „Dzūkijos vandenys“ mažos vertės pirkimų tvarkos aprašu, kuris patvirtintas bendrovės direktoriaus 2017-12-29 įsakymu Nr. 168 V (suvestinė redakcija nuo 2024-05-22) (toliau – aprašas) bei šiomis kvietimo sąlygomis. 
	3. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, pirkimo būdas – skelbiama apklausa. 
4. Pasiūlymai turi būti teikiami tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS.
5. Šio pirkimo metu derybos nebus vykdomos.
6. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.
7. Perkantysis subjektas yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtojas.
8. Tiesioginį ryšį su tiekėjais palaikyti ir gauti pranešimus įgalioti perkančiojo subjekto atstovai:
8.1. viešųjų pirkimų specialistė Rasa Čereškevičė, tel. +370 315 55 592, el. pašto adresas rcereskevice@vandenys.lt;
8.2. dėl techninės specifikacijos – laboratorijos vadovė Sigita Petronienė, tel. +370 652 71 290, el. pašto adresas spetroniene@vandenys.lt.

II. PIRKIMO OBJEKTAS

9. Pirkimo objektas – laboratorijoje naudojamų cheminių medžiagų, mišinių, standartinių tirpalų pirkimas. Pirkimas į dalis neskaidomas.
[bookmark: _Hlk98937718][bookmark: _Hlk25739963]10. Preliminarūs planuojamų pirkti prekių kiekiai ir techniniai reikalavimai nurodyti pirkimo sąlygų 1 priede. Preliminarūs numatomų įsigyti prekių kiekiai, bus naudojami tik pasiūlymų vertinime ir nebus laikomi maksimaliais.
 Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti užpildytą pirkimo sąlygų 1 priedą, kuris taps neatsiejamu sutarties priedu.
[bookmark: _Hlk36536024]11. Prekių apimtis priklausys nuo sutarties vykdymo metu iškylančio poreikio.
12. Perkantysis subjektas, esant poreikiui, gali įsigyti ir kitų kvietimo 1 priede nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių, neviršijant 10 procentų pradinės sutarties vertės.
Už sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių kainomis, taikant Tiekėjo pasiūlyme nurodytą nuolaidą arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.
[bookmark: _Hlk87516857]13. Maksimali lėšų suma, kuri planuojama skirti 36 (trisdešimt šešių) mėnesių laikotarpiui – ne daugiau kaip 30 000,00 Eur be PVM.
14. Prekių tiekimo terminai:
14.1. prekės, esančios sandėlyje turi būti pristatomos per 2 savaites po užsakymo pateikimo;
14.2. prekių, kurias reikia užsakyti iš tiekėjo, pristatymo terminas ne ilgesnis kaip 5 savaitės po užsakymo pateikimo. Užsakymai prekėms gali būti pateikiami telefonu ar el. paštu.
15. Prekių tiekimo vieta – UAB „Dzūkijos vandenys“ laboratorija, Žaunieriškių g. 5, Alytus.
16. Taikomi minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai:
16.1.  prekės turi būti supakuotos į pakuotes, tinkamas antriniam perdirbimui. 
Pakuotė turi būti laikytina perdirbama pakuote pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas.
Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti atitiktį 16.1 p. reikalavimams įrodančius dokumentus pakuotės aprašymas arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
[bookmark: part_18ef865fcabf41e988041f2ec6f4e99c]16.2. siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, siekiant sumažinti CO2 išmetimą į aplinką, tiekėjas prekes turi pristatyti ne piko metu. Siekiant aiškumo, ne piko metas laikytinas laikas nuo 10.00 iki 15.00 valandos.
Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti atitiktį 16.2 p. aplinkosauginiams reikalavimams įrodančius dokumentus: tiekėjo deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai. Pateikiami skenuoti dokumentai elektronine forma.

III. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR REIKALAVIMAI TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJAI

17. Tiekėjų kvalifikacija nebus tikrinama. 
18. Jeigu tiekėjo, tiekėjų grupės, subtiekėjų ir kitų ūkio subjektų kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Perkantysis subjektas pasilieka teisę prašyti tiekėjo pateikti šį atitikimą įrodančius dokumentus.
19. Tiekėjui taikomas pašalinimo pagrindas pagal VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalį : tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
 Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Tiekėjas šio reikalavimo atitikimą turi nurodyti pasiūlyme.




IV. TIEKĖJŲ GRUPĖS, SUBTIEKĖJŲ IR KITŲ ŪKIO SUBJEKTŲ DALYVAVIMAS PIRKIME

20. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja tiekėjų grupė, ji privalo pateikti jungtinės veiklos sutartį (pateikiamas skenuotas dokumentas elektronine forma). 
21. Tiekėjas savo pasiūlyme privalo nurodyti, kokiai sutarties daliai ir kokius subtiekėjus,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         jeigu tai yra žinoma, jis ketina pasitelkti. 
22. Perkantysis subjektas nereikalauja, kad tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu ir pasiūlius sudaryti sutartį, ši tiekėjų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą. 
23. Kai tiekėjas pageidauja remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, jis privalo perkančiajam subjektui pasiūlyme įrodyti, kad vykdant sutartį ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, ištekliai jam bus prieinami. 

V. REIKALAVIMAI  PASIŪLYMŲ PATEIKIMUI

24. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su kvietime nurodytomis sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 
25. Pateikti galima tik vieną pasiūlymą, nepriklausomai nuo to, ar pasiūlymą jis teikia kaip atskiras tiekėjas, ar kaip jungtinės veiklos sutarties pagrindu susivienijusios tiekėjų grupės šalis. 
26. Alternatyvių pasiūlymų pateikti neleidžiama. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
27. Pirkimo dokumentai rengiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymu. Jei su pasiūlymu pateikiami dokumentai negali būti pateikti lietuvių kalba, šie dokumentai turi būti pateikti originalo kalba, pridedant jų vertimą į lietuvių kalbą. Kilus ginčui, pirmenybė yra teikiama dokumentams ar dokumentų vertimui lietuvių kalba, išskyrus pasiūlymo galiojimo užtikrinimo dokumentą, kai pirmenybė teikiama originaliam tekstui. Kilus įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkantysis subjektas pasilieka teisę reikalauti pateikti vertėjo parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą ir (arba) nurodyti, kad vertimą atlikusio asmens parašas būtų patvirtintas notariškai. Jei perkančiojo subjekto prašomi dokumentai bus pateikti anglų kalba (pvz., įgaliojimas pasirašyti pasiūlymą, sertifikatai ir pan.), bet perkančiajam subjektui jų turinys bus aiškus ir be vertimo į lietuvių kalbą, perkantysis subjektas pasilieka teisę neprašyti pateikti vertimų į lietuvių kalbą.
28. Perkantysis subjektas nereikalauja pasiūlymą pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu.
29. Pasiūlymas CVP IS priemonėmis turi būti pateiktas ne vėliau kaip iki CVP IS nurodytos pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
30. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų ir duomenų visuma:
30.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentai“ pateikti duomenys ir dokumentai:
30.1.1. užpildytas, pasirašytas ir nuskenuotas (išskyrus tuos atvejus, kai pasirašoma elektroniniu parašu) pasiūlymas, parengtas pagal kvietimo 2 priedą;
30.1.2. jei pasiūlymo dokumentus ir (ar) pasiūlymą pasirašo vadovo įgaliotas asmuo, prie pasiūlymo turi būti pridėtas galiojantis įgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis teisę pasirašyti pasiūlymą (pateikiamas skenuotas dokumentas elektronine forma);
30.1.3. jungtinės veiklos sutartis, jei vieną pasiūlymą pateikia jungtinei veiklai susivienijusių tiekėjų grupė;
30.1.4. pateikti užpildytą pirkimo sąlygų 1 priedą, kuris taps neatsiejamu sutarties priedu.
30.1.5. kita kvietime prašoma informacija ir (ar) dokumentai;
30.2. pasiūlymo paaiškinimai bei atsakymai dėl pasiūlymo (jei tokių yra).
31. Prekių kaina (nurodyta pirkimo sąlygų 2 priede bei 1 priedo lentelėse) turi būti nurodyta eurais dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo sąlygose nurodytą pirkimo objekto apimtį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan.  Į  prekės kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos tiekėjo išlaidos patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su prekių tiekimu.
[bookmark: _Hlk506032819]32. Tiekėjas pasiūlyme turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis PĮ 32 straipsniu. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme nurodyta informacija nėra konfidenciali. Jeigu perkančiajam subjektui kyla abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, jis privalo prašyti tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas per perkančiojo subjekto nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, nepateikia tokių įrodymų arba pateikia netinkamus įrodymus, laikoma, kad tokia informacija nėra konfidenciali. 
Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi uždengti / paslėpti fizinių asmenų asmens duomenis, jeigu tie duomenys nėra būtini.

VI. PASIŪLYMŲ GALIOJIMAS IR PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

33. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 60 (šešiasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino dienos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja 60 dienų.
34. Perkantysis subjektas nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo.

VII. SUSIPAŽINIMAS SU PASIŪLYMAIS

35. Susipažinimas su CVP IS priemonėmis pateiktais tiekėjų pasiūlymais vyks 2025 m. balandžio 11 d. 
36. Jei pasiūlymai teikiami elektroninėmis priemonėmis, tuomet susipažinimo su pasiūlymais procedūroje tiekėjai nedalyvauja ir perkantysis subjektas neteikia informacijos tiekėjams apie pasiūlymus pateikusius tiekėjus, pasiūlytas kainas iki kol bus įvertinti pasiūlymai ir nustatyta pasiūlymų eilė.

VIII. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS

37. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka vertindamas pagal kainos kriterijų.
38. Pasiūlymų vertinimo metu perkantysis subjektas įvertina:
38.1. ar pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus;
38.2. ar tiekėjo pasiūlyme nėra nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų;
38.3. ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina nėra per didelė ir perkančiajam subjektui nepriimtina. 
39. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie savo atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams ar šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkantysis subjektas gali nepažeisdamas lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jo nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos patvirtintomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis.
40. Perkantysis subjektas gali prašyti dalyvių patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus, tačiau jis negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pasiūlymo esmės – pakeisti kainą arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis pirkimo dokumentų reikalavimus.
41. Įvertinus pasiūlymus sudaroma pasiūlymų eilė. Į pasiūlymų eilę įtraukiami tie tiekėjai, kurių pasiūlymai atitiko pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainų didėjimo tvarka. Jei kelių pateiktų pasiūlymų kaina yra vienoda, sudarant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai. Eilė nesudaroma, jei pasiūlymą pateikė ar, pirkimo procedūrų metu atmetus kitus pasiūlymus, liko vienas tiekėjas.
42. Pirmasis pasiūlymų eilėje esantis tiekėjas (o jeigu ji nesudaroma – vienintelis pasiūlymą pateikęs ar vienintelis likęs nepašalintas tiekėjas) skelbiamas pirkimo laimėtoju, dalyviai ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo raštu informuojami apie procedūros rezultatus.
43. Pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas.

IX. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

44. Pasiūlymas atmetamas, jeigu:
44.1. tiekėjas pasiūlymą ar jo dalį pateikė ne CVP IS priemonėmis;
44.2.  pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų;
44.3. tiekėjas per perkančiojo subjekto nurodytą terminą neištaiso aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškina pasiūlymo. Šiuo atveju jo pasiūlymas atmetamas kaip neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų;
44.4. tiekėjo buvo pasiūlyta per didelė, perkančiajam subjektui nepriimtina kaina;
44.5. tiekėjas, apie nustatytų reikalavimų atitikimą yra pateikęs melagingą informaciją, kurią perkantysis subjektas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
44.6. tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius pirkimo dokumentuose nuodytus kartu su pasiūlymu teikiamus dokumentus: tiekėjo įgaliojimą asmeniui pasirašyti pasiūlymą, jungtinės veiklos sutartį ar jų nepateikė ir perkančiojo subjekto prašymu per nurodytą terminą jų nepateikė.
45. Apie pasiūlymo atmetimą ir atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS priemonėmis.

X. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

46. Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, alternatyvios sankcijos reglamentuojamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo VII skyriaus nuostatomis.

XI. SUTARTIES SĄLYGOS

47. Sudaroma pirkimo sutartis turi atitikti laimėjusio tiekėjo pasiūlymą ir šio pirkimo sąlygas.
48. Pirkimo sutartis bus sudaroma raštu. Pirkimo sutarties sąlygos nurodytos sutarties projekte (kvietimo 3 priedas).
49. Sutarčiai taikomos fiksuoto įkainio kainodaros taisyklės.
50. Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja 36 mėnesius.
51. Vykdant pirkimo sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. Perkantysis subjektas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiojo subjekto ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.    















Kvietimo 1 priedas

REIKALAVIMAI PERKAMOMS PREKĖMS
1. Prekių pakuotės turi būti originalios (gamintojo) ir nepažeistos. Reagentai negali būti perpilstyti, perfasuoti ar pan.
1. Tiekėjai turi užtikrinti, kad būtų galima atsekti prekių kilmę ir garantuoti, jog tiekimo grandinėje nebuvo naudojamos nepatikimos medžiagos.
1. Ant prekių pakuotės turi būti nurodytas galiojimo laikas. Pateikiama prekė turi galioti ne trumpiau kaip pusė laikotarpio, nurodyto ant pakuotės. Jei reagento ar medžiagos galiojimo terminas gali būti pratęsiamas gamintojui pertikrinant partiją, tiekėjas privalo atsiųsti gamintojo pratęsimo sertifikatą jo pareikalavus. 
1. Prekė privalo atitikti lentelėje nurodytus reikalavimus (jei jie taikomi). 
1. Su preke privaloma pateikti kokybės sertifikatus, kurie patvirtina, kad prekė atitinka kokybės reikalavimus. Sertifikate turi būti nurodytas „lot“ ar „batch“ numeris, kuris turi sutapti su numeriu, pateiktu ant prekės pakuotės. 
1. Tiekėjui pateikus kokybės ar sudėties neatitinkančią prekę, tiekėjas per 20 darbo dienų privalo ją pakeisti reikalavimus atitinkančia preke. 
1. Prekės privalo būti pateiktos su saugos duomenų lapais lietuvių kalba, atnaujintais pagal REACH reglamento reikalavimus.
1. Standartiniai tirpalai ir sertifikuoti standartiniai tirpalai turi būti tiekiami iš tiekėjų, sertifikuotų pagal standarto ISO 17034 reikalavimus.

1 LENTELĖ. ANALIZEI REIKALINGŲ ŠVARIŲ CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ SĄRAŠAS 
	Eil.
Nr.
	Cheminės medžiagos pavadinimas, cheminė formulė
	Techninė charakteristika
	Mato vienetas
	Vieneto kaina EUR be PVM
	Planuojamas įsigyti kiekis
	Vertė Eur be PVM
	Pastabos (pageidaujama pakuotė)

	1. 
	Acetonas p. a., (CH3)2C O
	Analiziškai grynas
Assay   min. 99,5%
Water max. 0.3% 
Non-volatile subst. 0.001%
Acidity (CH3 COOH) max. 0.003%
Boiling point  55,5-56,50 C
Flash point  -190 C
	ml
	
	500 ml
	
	500 ml

	2. 
	Acto rūgštis, CH3COOH 
	Analiziškai grynas (GR),
 grynumas ≥99,8. ACS, ISO reagentas. Sudėtyje: nelakių medžiagų ≤ 0,0005%, acto anhidridas (GC)  ≤ 0,01%, acetaldehidai ≤ 0,0002%, chloridai ≤ 0,5 mg/kg, sulfatai ≤ 0,5 mg/kg, geležis ≤  0,2 mg/kg, fosfatai ≤ 0,5 mg/kg., redukuojančių medž. KmnO4 (kaip HCOOH) ≤ 0,002%, mangano ≤ 0,01 mg/kg, nikelio ≤ 0,05 mg/kg. Be azoto junginių.
	L
	
	3500 ml
	
	1000 ml


	3. 
	Alavo (II) chloridas, SnCl22H2O
	Analiziškai grynas (purum), grynumas ≥97,0.
	g
	
	250 g
	
	50 g

	4. 
	Alavo (II) chloridas, SnCl22H2O
	Analiziškai grynas , 
Hg mažiau nei 0,000005%
	g 
	
	200 g
	
	250 g

	5. 
	Aliltiokarbamidas C4H8N2S  
	Analiziškai grynas, grynumas ≥98% 
	g
	
	25 g
	
	25 g 

	6. 
	4-amino-N,N-dietilanilino sulfatas, C10H16N2*H2SO4
	Analiziškai grynas, ≥97%
	g
	
	50 g
	
	50 g 

	7. 
	Amoniakas, NH3
	Analiziškai grynas (GR), 
28-30, ACS reagentas, nitratai ≤ 2 ppm, chloridai ≤ 0,3 ppm
	L
	
	4500 ml
	
	1000 ml


	8. 
	Amonio acetatas, CH3COONH4
	Analiziškai grynas, ≥98%
	kg
	
	1600 g
	
	1000 g 

	9. 
	Amonio molibdatas, (NH4)6Mo7O24*4H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	500 g
	
	250g 

	10. 
	Amonio sulfatas, (NH4)2SO4
	Analiziškai grynas (GR),
 grynumas ≥99,5,0. pH (50 mg/mL vandenyje, esant 25C) 5,06,0. Sudėtyje: nitratai ≤10mk/kg, chloridai ≤3mk/kg, fosfatai ≤5mg/kg. Geležis, varis, švinas kiekvieno ≤ 2 mg/kg. ACS, ISO reagentas
	g
	
	100 g
	
	100 g

	11. 
	Askorbininė rūgštis, C6H8O6
	Analiziškai grynas
	g
	
	500 g
	
	250 g 

	12. 
	Azoto rūgštis, HNO3
	Fiksanalis 0.1 mol/l (0.1 N) Titrisol® arba analogiškas.
	Vienetas
	
	5 vnt
	
	ampulė

	13. 
	Azoto rūgštis, HNO3, 70 %

	Analiziškai grynas, grynumas ≥99,999 % (be metalų pėdsakų), tinkanti metalų nustatymui ICP-OES metodu

	L
	
	3000 ml
	
	1000 ml

	14. 
	Azoto rūgštis 65 %

	Maks. 0,005 ppm Hg analitinis reagentas
	L
	
	3000 ml
	
	1000 ml

	15. 
	Bario chloridas, BaCl2
	Analiziškai grynas
	g
	
	100 g
	
	100 g


	16. 
	Bario šarmas Ba(OH)2,  0,05 mol/l  tirpalas
	Analiziškai grynas
Ba(OH)2-171,34g/mol, Standard solution 0,1N.
	L
	
	4500 ml
	
	1 L

	17. 
	B-Glicerofosfatas, C3H7Na2O6P*5H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	100 g
	
	100 g 

	18. 
	Boro rūgštis, H3BO3
	Analiziškai grynas (GR)
 grynumas ≥99,8. Metanolyje netirpios medžiagos ≤ 0,005%. Sunkūs metalai (kaip Pb) ≤0,0005%. pH (3,3% vand.) 3,8  4,8. ACS, ISO reagentas.
	g
	
	2500 g
	
	500 g

	19. 
	Chloroformas, CHCl3
	Analiziškai grynas
tankis: 1.476-1.483 g/mL at 20 °C, Cl-: ≤0.0001%, Al: ≤0.50 ppm, B: ≤0.02 ppm, Ba: ≤0.10 ppm, Ca: ≤0.50 ppm, Cd: ≤0.05 ppm"
	L
	
	45 L
	
	1 L

	20. 
	Dietilo eteris C4H10O
(stabilized) puriss.

	Analitiškai grynas
Peroksidų ne daugiau kaip 0,0002
Assay. 99,94%
Water (Karl Fisher). 0.04% 
Non-volatile matter . 0.0005%
Acidity 0,00003%
	L
	
	35 L
	
	1 L

	21. 
	1-dodekan sieros rūgšties natrio druska C12H25SO4Na (natrio dodecil sulfatas)
	Analiziškai grynas
 Grynumas  ≥ 99 %
	g
	
	50 g
	
	 10 g

	22. 
	Dodekan-1-sulfonrūgšties natrio druska, C12H25NaO3S
	Analiziškai grynas
	g
	
	25 g
	
	
 25 g

	23. 
	Druskos rūgštis, HCl
	Analiziškai grynas (GR), 
grynumas ≥37,0, amonis ne ≥1 ppm, fosfatai ne ≥0,5 ppm.
	L
	
	1000 ml
	
	1000 ml


	24. 
	Druskos rūgštis HCl, fiksanalė 0,1 mol/l
	C (HCl)  0,1 mol/l±0,1%. Titras (20)  1,0.
	ampulė
	
	5
	
	ampulė

	25. 
	Druskos rūgštis HCl, fiksanalė 0,5 mol/l
	C (HCl)  0,5 mol/l±0,1%
	ampulė
	
	3
	
	ampulė

	26. 
	EDTA dinatrio magnio druska, C10H12N2O8Na2Mg
	Analiziškai grynas
	g
	
	250 g
	
	50 g


	27. 
	Eriochromo juodasis T indikatorius, C20H12N3O7SNa
	Analiziškai grynas
	g
	
	10  g
	
	10 g

	28. 
	Fenantrolino chlorido
monohidratas 
C12H8N2HCl*H2O
	Grynumas ≥99.0%, lydymosi temperatūra: 224-225 °C
	g
	
	10 g
	
	10 g 

	29. 
	1,10-fenantrolino monohidratas, C12H8N2*H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	50 g
	
	10 g 

	30. 
	Fenolftaleinas, C20H14O4
	Analiziškai grynas(GR),
 grynumas ≥98,0.
	g
	
	10 g
	
	10 g

	31. 
	Formaldehidas, H2CO, (metanalis) 
	ACS reagentas, 37 proc , 10-15 proc metanolio sudėtyje
	ml
	
	1000 ml
	
	500 ml 

	32. 
	Geležies chloridas,
FeCl3*6H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	100 g
	
	100 g

	33. 
	Geležies amonio sulfatas, FeNH₄(SO₄)₂·12H₂O
	Grynumas 99 proc., ACS reagentas
	kg
	
	1000 g
	
	100 g 

	34. 
	Florizilas chromatografijai (aktyvuotas magnio silikatas)
	Dalelių dydis 150-250 µm (60-100 mesh), turi 1-2 % drėgmės
	kg
	
	1000 g
	
	1000 g

	35. 
	Glicinas, C2H5NO2
	Analiziškai grynas (GR), 
grynumas ≥99,7. IR spektro identiškumo testas. pH (50g/l vandenyje be CO) ) 5,9÷6,3. Chloridai ≤ 0,003%. Sunkieji metalai (kaip Pb) ≤ 0,001%. Amonis ≤  0,02 %. Amino rūgštys ≤ 0,1 %. Netirpios vandenyje medžiagos ≤ 0,003.
	g
	
	100 g
	
	100 g

	36. 
	Glicerolis, C3H8O3
	Analiziškai grynas
	ml
	
	250 ml
	
	250 ml

	37. 
	Glikolis, C2H6O2
	Grynumas  ≥99%, tankis 1.113 g/mL at 25 °C(lit.)
	L
	
	3000 ml
	
	1000 ml


	38. 
	Heksanas, C6H14
	For HPLC ≥ 97,0 % (GC) ≥99,9 %.
	L
	
	25 L
	
	2500 ml

	39. 
	Hidroksilamonio chloridas NH4ClOH
	Analiziškai grynas (GR), max 0,01ppm Hg
	g
	
	250 g
	
	250 g

	40. 
	Hidroksilamino chloridas, 
NH2OH·HCI
	Analiziškai grynas
	g
	
	1500 g
	
	500 g 

	41. 
	Hidrazino sulfatas, N2H6SO4 
	Analiziškai grynas
	g
	
	50 g
	
	50 g 

	42. 
	Heksametilentetraminas, C6H12N4
	Analiziškai grynas
	g
	
	50 g
	
	50 g 

	43. 
	Jodas, J2
	Analiziškai grynas, ACS reagentas, ≥99.8%
	g
	
	25 g
	
	25 g

	44. 
	Kalioantimoniltartrato hemihidratas, K(SbO)C4H4O6*1/2H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	10 g
	
	 10 g

	45. 
	Kalcio chloridas CaCl2, bevandenis 
	Analiziškai grynas
	g
	
	200 g
	
	100 g

	46. 
	Kalcio chloridas, CaCl2 
	Analiziškai grynas
Bevandenis. Džiovinimo agentas. Granulės  2÷ 10 mm. Grynumas ≥ 95 %.
	g
	
	1000 g
	
	1000 g

	47. 
	Kalcio karbonatas, CaCO3
	Analiziškai grynas, 99,95-100,05%, Ba: ≤0.01%, Fe: ≤0.002%, K: ≤0.01%, Mg: ≤0.01%
	g
	
	25 g
	
	25 g

	48. 
	Kalio bromidas
KBr
	Analiziškai grynas
	g
	
	250 g
	
	250 g

	49. 
	Kalio bromatas
KBrO3
	Analiziškai grynas,  
Grynumas ≥ 99,8 %.
	g
	
	250 g
	
	250 g

	50. 
	Kalio chloridas, KCl 
	Analiziškai grynas, ACS reagent, 99.0-100.5%
	kg
	
	500 g
	
	250 g 

	51. 
	Kalio chromatas, K2CrO4 
	Analiziškai grynas, ACS reagent, ≥99.0%
	g
	
	100 g
	
	100 g

	52. 
	Kalio dihidrofosfatas, KH2PO4
	Analiziškai grynas,bevandenis, puriss. p.a., ACS reagent, reag. ISO, reag. Ph. Eur., 99.5-100.5%
	g
	
	100 g
	
	100 g

	53. 
	Kalio heksachloroplatinatas, Cl6K2Pt
	Analiziškai grynas
	g
	
	1 g
	
	1 g 

	54. 
	Kalio hidrofosfatas, KH2PO4
	Analiziškai grynas
	g
	
	500 g
	
	500 g 

	55. 
	Kalio ftalatas, KC8H5O4
	Analiziškai grynas
	g
	
	50 g
	
	50 g

	56. 
	Kalio jodatas, KIO3
	Analiziškai grynas, ACS reagent, 99.5%
	g
	
	50 g
	
	50 g 

	57. 
	Kalio jodidas, KJ
	Analiziškai grynas, iodate (IO3-): ≤3 ppm, phosphate (PO43-): ≤0.001%, sulfate (SO42-): ≤0.005%
	g
	
	300 g
	
	100 g


	58. 
	Kalio nitratas, KNO3
	Analiziškai grynas (GR) 
grynumas ≥99,0. ACS, ISO reagentas. pH 5,0÷ 7,5 (vandeniniame  5%  tirpale prie 25C). Sudėtis: chloridai ≤ 0,001%, nitritai (NO2) ≤ 0,001%, vandenyje netirpių medžiagų ≤ 0,005%, amonis (NH4) ≤ 0,001%, geležis ≤ 0,0002%, sunkiųjų metalų (kaip Pb) ≤ 0,0005%, fosfatų (PO4) ≤ 0,0005%, sulfatų  ≤  0,002%.
	g
	
	100 g
	
	100 g

	59. 
	Kalio nitritas, KNO2
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥98,0. pH 7,0÷10,0 (vandeniniame 5%  tirpale prie 25C). Sudėtyje: chloridai ≤ 30 mg/kg, sulfatai ≤ 50 mg/kg, sunkūs metalai (kaip Pb) ≤ 0,0005 %, kalcis ≤ 0,003 %, geležis ≤ 0,0005 %, natris ≤ 0,25 %, kadmis ≤ 5 mg/kg. 
	g
	
	100 g
	
	100 g

	60. 
	Kalio permanganatas KMnO4,
Fiksanalė 0,02 mol/l (0,1 N)
	Analiziškai grynas
	ampulė
	
	7 vnt
	
	Ampulė


	61. 
	Kalio persulfatas, K2S2O8
	Analiziškai grynas 
≥98%, Fe ≥0,001%, Pb ≥0,003%,
Cl ≥0,001%, Mn ≥0,0001%, azoto prienaišų ≥0,001%,
	g
	
	500 g
	
	500 g
 

	62. 
	Kalio sulfatas, K2SO4
	Analiziškai grynas (GR)
 grynumas ≥99,0. pH (5% vand., 25C)  yra 5,5 7,5. Bendras azotas ≤ 0,0005%. Sunkieji metalai (kaip Pb) ≤ 0,0005%. Geležis ≤ 0,0005%. ACS, ISO reagentas.
	g
	
	50 g
	
	50 g

	63. 
	Kalio šarmas, KOH
	Analiziškai grynas (GR) 
grynumas ≥85,0. Sudėtyje: K2CO3  ≤ 1%, sunkiųjų metalų (ir švino) ≤0,0005%, bendro azoto (N) ≤0,0003%, cloridų ≤5 mk/kg, fosfatai ≤5 mg/kg. Granulės (peletts).
	g
	
	500 g
	
	500 g

	64. 
	Kjeltabletės 
	Analiziškai grynas. 
Sudėtis: Vienoje tabletėje K2SO4 3,5 g. ir
Se 3,5 mg. Viena tabletė sveria 3,5 g
	Vienetas
	
	4 vienetai
	
	250 tabl.

	65. 
	Kobalto chlorido heksahidratas, CoCl2·6H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	10 g
	
	10 g


	66. 
	Magnio sulfatas, MgSO4 7H2O
	Analiziškai grynas,ACS reagent, ≥98%
	kg
	
	4 kg
	
	1 kg


	67. 
	Mangano sulfato monohidratas,
MnSO4·H2O
	Analiziškai grynas, 97%, tankis: 2.57 g/mL at 25 °C(lit.)
	g
	
	500 g
	
	500 g 

	68. 
	Metileno mėlynasis, C16H18ClN3SH2O
	Mikroskopavimui, Kjeldalio azotui 
(GR), grynumas ≥97,0.
	g
	
	10 g
	
	10 g

	69. 
	Metilo raudonasis, C15H15N3O2
	Analiziškai grynas
Indikatorius, drėgmė (110C) ≤ 5,0.
.ACS reagentas.
	g
	
	10 g
	
	10 g


	70. 
	Mikrokristalinė celiuliozė 
	Analiziškai gryna, milteliai, 20 µm
	g
	
	100 g
	
	50 g

	71. 
	Moro druska, (NH4)2Fe(SO4)2*6H2O
	Analiziškai grynas
	g
	
	500 g
	
	500 g 

	72. 
	N-(-1-naftil-1,2- etilendiamino dihichloridas), C12H14N22HCl
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥98,0. ACS reagentas sulfonamidų ir nitritų nustatymui. Turi būti neigiamas sulfonamidų  aptikimo testas. Teigiamas identifikavimo tapatybės patvirtinimas (testas). Sudėtyje: 1-naphthylamine ≤ 0,1%, 2 – naphtylamine ≤ 0,01%. Vanduo ≤ 5%.
	g
	
	25 g
	
	25 g


	73. 
	Natrio azidas, NaN3
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥99,0. Ištirpęs  0,1 g/ml vandenyje, skaidrus ir bespalvis. Sudėtis: chloridai , sulfatai, kalcis, kadmis, kobaltas, varis, geležis, nikelis, švinas, cinkas - kiekvienos analitės  ≤ 50 mg/kg. 
	g
	
	50 g
	
	50 g

	74. 
	Na dichlorizocianurato dihidratas, C3N3O3CI2Na2H2O
	Analiziškai grynas (GR),
grynumas ≥99,0. Chloridai ≤0,5%.
	g
	
	50 g
	
	50 g



	75. 
	Natrio hidrofosfatas, Na2HPO4*7H2O
	Analiziškai grynas., puriss. p.a., ACS reagent, anhydrous, ≥99.0% (T), Pb: ≤5 mg/kg,  Zn: ≤5 mg/kg, Fe: ≤5 mg/kg, Cr: ≤5 mg/kg.
	g
	
	750 g
	
	250 g

	76. 
	Natrio hidrofosfatas bevandenis, Na2HPO4
	Analiziškai grynas, puriss. p.a., ACS reagent, anhydrous, ≥99.0% (T), Ca: ≤10 mg/kg, Cd: ≤5 mg/kg, Cu: ≤5 mg/kg   Fe: ≤5 mg/kg   K: ≤50 mg/kg
	g
	
	250 g
	
	250 g 

	77. 
	Natrio hidrokarbonatas, NaHCO3 
	Analiziškai grynas, puriss. p.a. ≥99.7%, Fe: ≤0.0005%, K: ≤0.005%,  Mg: ≤0.005%, Ni: ≤0.005%, Pb: ≤0.0005%,  Zn: ≤0.0005%
	kg
	
	1000 g
	
	1000 g

	78. 
	Natrio karbonatas, Na2CO3
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥99,9. Drėgmė ne  1,0%. Bendras azotas (N) ≤ 0,001 %. Sunkiųjų metalų (kaip Pb) ≤ 0,0005%. Geležis ≤ 0,0005 %.
	g
	
	750 g
	
	250 g

	79. 
	Natrio nitratas, NaNO3
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥ 99,5. ACS, ISO reagentas. pH 5,5÷ 8,0 (vandeniniame 5 %  tirpale prie 25C). Sudėtyje: netirpių medžiagų ≤ 0,005%, chloridai ≤ 0,0005%, jodatas ≤ 0,0005, nitritai ≤ 0,001%, fosfatai ≤ 0,0005%, sulfatai ≤ 0,003, sunkiųjų metalų ≤ 0,0005%, geležis ≤ 0,0003, magnis ir amonis – kiekvienas  ≤ 0,002.
	g
	
	100 g
	
	100 g

	80. 
	Natrio nitritas, NaNO2
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥99,0. Sudėtyje: chloridai ≤0,005%, sulfatai ≤0,005, sunkūs metalai ≤ 0,001, kalcis ≤0,002%, geležis ≤ 0,001, kalis ≤ 0,001, netirpios medžiagos ≤ 0,01.
	g
	
	100 g
	
	100 g

	81. 
	Natrio nitrozo pento cianoferato dihidratas (Natrio nitroprusidas)
C5 FeN6Na2O2H2O
	Analiziškai grynas (GR), 
grynumas ≥98,0. Chloridai ≤0,01%. Sulfatai ≤0,01%.
	g
	
	10 g
	
	10 g


	82. 
	Natrio (meta) arsenitas, NaAsO2
	Analiziškai grynas
	g
	
	       100 g
	
	100 g 

	83. 
	Natrio oksalatas, C2Na2O4
	Analiziškai grynas
	g
	
	100 g
	
	50 g 

	84. 
	Natrio salicilatas, C7H5NaO3
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥99,5. Chloridai ≤0,002%. Sulfatai ≤0,01%. Sunkūs metalai ≤0,001%. Vanduo ≤0,2%. Atliktas IR spektro identiškumas. Vizualiai yra balti kristalai (milteliai). Be amonio junginių.
	g
	
	4000 g
	
	1000 g


	85. 
	Tri-natrio citrato dihidratas, C6H5Na3O7 2H2O
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥99,6. Chloridai ≤50 mg/kg. Sulfatai ≤50 mg/kg. Geležis 50 mg/kg. Kalcis ≤50 mg/kg. Kadmis ≤50 mg/kg. Nikelis ≤50 mg/kg. Švinas ≤50 mg/kg. Cinkas ≤50 mg/kg. pH (50 mg/mL vandenyje, 25C)  7,0  9,0. Be amonio junginių.
	g
	
	1000 g
	
	1000 g


	86. 
	Natrio sulfatas bevandenis, Na2SO4
	Analiziškai grynas
Grynumas  99,9.
	kg
	
	3 kg
	
	1 kg

	87. 
	Natrio sulfitas, Na2SO3
	Analiziškai grynas
	g
	
	500 g
	
	100 g

	88. 
	Natrio šarmas, NaOH
	Analiziškai grynas (GR), 
grynumas ≥ 98,0. Chloridai ≤ 20 mg/kg. Na2CO3 ne ≥ 0,5.  Sunkieji metalai ≤ 0,002. Bendras azotas (N) ≤ 0,0005. Sulfatai ≤ 30 mg/kg. Geležis ≤ 10 mg/kg. Arsenas ≤ 2 mg/kg. Hg ≤ 1 mg/kg. Švino junginių ≤ 0,5 mg/kg. Granulės (pellets).
	g
	
	50000 g
	
	1000 g


	89. 
	Natrio šarmas, NaOH,
Fiksanalis 0,1 mol/l
	Analiziškai grynas
	ampulė
	
	3
	
	ampulė

	90. 
	n-eikozanas, C20H42 
	Analiziškai grynas
	0,25 g
	
	0,25 g
	
	0,25 g

	91. 
	n-dekanas, C10 H22
	Analiziškai grynas,≥99%,  virimo temperatūra 174 °C, lydymosi temperatūra −30 °C
	ml
	
	2 ml
	
	1 ml

	92. 
	n-tetrakontanas, 
C40 H82
	Analiziškai grynas
	0,1 g
	
	0,1 g
	
	0,1 g

	93. 
	Oksalo rūgštis, H2C2O4
fiksanalė 0,05mol/l
	Analiziškai grynas
	ampulė
	
	4 
	
	ampulė

	94. 
	Salicilo rūgštis, C6H4(OH)COOH
	Analiziškai grynas
grynumas99
	g
	
	20 g
	
	10 g


	95. 
	Sidabro nitratas, AgNO3 
	Analiziškai grynas, pH 5.4 - 6.4 , Ni ≤ 2 ppm, Pb ≤ 0.5 ppm
	g
	
	25 g
	
	25 g


	96. 
	Sieros rūgštis, H2SO4 95-97 %
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥ 95,0 - 97,0. ACS reagentas. Sudėtyje: KMnO4 reduk. medžiagų (kaip O) ≤ 0,0002%, amonio (NH4) ≤ 0,0002%, sausa  liekana  ≤ 0,0005%, chloridai  ≤ 0,1 mg/kg, nitratai (NO3) ≤ 0,2 mg/kg, fosfatai (PO4) ≤ 0,5 mg/kg, geležis ≤ 0,1 mg/kg, gyvsidabrio  ≤ 0,01 mg/kg, švino ≤ 0,02 mg/kg
	L
	
	25 L
	
	1000 ml

	97. 
	Sieros rūgštis, beazotė H2SO4
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥ 95,0 - 98,0. ACS reagentas.
	L
	
	5000 ml
	
	2500 ml

	98. 
	Sulfanilamidas,   C6H8N2O2S
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥ 99,0. Lydymosi temperatūra 163-166C. Sudėtyje: sunkūs metalai (kaip Pb) ≤ 0,002%, LOD (drėgmė) ≤ 0,5% prie 105C, sulfatai ≤ 0,02%, chloridai ≤0,01%.
	kg
	
	400 g
	
	100 g


	99. 
	Trietanolaminas, (HOCH2CH2) 3N
	Analiziškai grynas
	ml
	
	100 ml
	
	100 ml

	100. 
	Vandenilio peroksidas  H2O2, 
30 %
	Analiziškai grynas
	L
	
	1000 ml
	
	1000 ml

	101. 
	Vario sulfatas, CuSO4 5H2O
	Analiziškai grynas (GR)
grynumas ≥ 99,0. Cloridai ≤ 0,0005 %. Bendras azotas ≤ 0,001 %. Geležis ≤ 0,003 %. Švinas ≤ 0,005 %. Cinkas ≤ 0,03 %. Netirpios medžiagos ≤ 0,005 %. H2S (kaip SO4) ≤ 0,1 %.
	g
	
	250 g
	
	250 g 

	102. 
	COD solution B for measuring range 4-40 mg/l
	Analiziškai grynas
	 Vienetas 
	
	3 vienetai
	
	 495 ml 1 butelis

	103. 
	COD solution B for measuring range 100-1500 mg/l
	Analiziškai grynas
	     Vienetas
	
	6 vienetai
	
	495ml 1 butelis

	104. 
	COD solution B for measuring range 10-150 mg/l
	Analiziškai grynas
	     Vienetas 
	
	6 vienetai
	
	  495ml 1 butelis

	105. 
	COD solution A for measuring range 4.0-40; 10-150 and 100-1500 mg/l,; 0,3 ml per determination (contains mercury (II) sulfate)
	Analiziškai grynas
	     Vienetas

	
	12 vienetai
	
	65 ml 1 butelis

	106. 
	Geležies sulfatas FeSO4 x7H2O
	Analiziškai grynas,
grynumas ≥ 99,0.
	g
	
	150 g
	
	50 g

	107. 
	Stearyl stearate
	≥ 99,0 GC
	g
	
	1 g
	
	1 g

	108. 
	Kaliumhydroxidios kaip
Neadisher FLA, UN 1814
	Tirpalas chromatografijai skirtų indų plovimui
	L
	
	5 L
	
	5 L

	109. 
	Neparfumuotas biologiškai skaidomas laboratorinis ploviklis
	Tirpalas skonio ir kvapo nustatymui skirtų indų plovimui
	L
	
	1000 ml
	
	1000 ml 

	110. 
	Testai-juostelės nitratų nustatymui 
	NO3 – 5 – 100 mg/l
NO2 – 0,5 – 50 mg/l
	1 vienetas
	
	2 vienetai
	
	1 pakuotė (100 testų )

	111. 
	Testai-juostelės kietumo nustatymui
	<4 - >5 - >9 - >18 - >26 oe (<55 - >70 - >125 - >250 - >375 mg/l CaCO3)
	1 pakuotė
	
	1 vienetas
	
	1 pakuotė (100 testų)

	112. 
	Metanolis
	Analiziškai grynas
	1 L
	
	1 L
	
	1 L

	113. 
	Nikotino rūgštis 
C6H5NO2
	≥ 99,5 
	g
	
	100 g
	
	100 g

	114. 
	WTW Elektrolitas deguonies zondams StirrOx® G
	
	 Vienetas
	
	1 vienetas
	
	50 ml

	115. 
	WTW valiklis deguonies zondams StirrOx® G
	
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	30 ml

	116. 
	Šarminis skystas stiklinių laboratorinių indų ploviklis 
	Be fosfatų, oksidantų ir paviršiaus aktyviųjų medžiagų
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	Ne daugiau 5 L

	117. 
	Rūgštinis neutralizatorius Labwash premium Acidrinse C automatinėms laboratorinėms indaplovėms 
	
	vienetas
	
	2 vienetai
	
	Ne daugiau 5 L

	118. 
	Šarminis ploviklis Labwash Premium Alkamatic PF automatinėms laboratorinėms indaplovėms
	
	vienetas
	
	2 vienetai
	
	Ne daugiau 5 L

	Iš viso:
	
	-
	
	-





2 LENTELĖ. YPATINGAI ŠVARIŲ CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ SĄRAŠAS (Merck, Fluka, Sigma aldrich arba lygiaverčių gamintojų). 

	Eil.
  Nr.
	Cheminės medžiagos pavadinimas, cheminė formulė
	Techninė charakteristika
	Mato vienetas
	Vieneto kaina EUR be PVM
	Planuojamas įsigyti kiekis
	Vertė Eur be PVM
	Pastabos (pageidaujama pakuotė)

	1. 
	D –(+) gliukozė, C6H12O6
	Grynumas 99,5
Drėgmės kiekis(LOD)≤0,1%
Sausa. liekana  (ign.residue)≤0,1%,
Cl≤50mg/kg, SO4≤50mg/kg
Ca≤10mg/kg, Cd≤5mg/kg,
Co≤5mg/kg, Cr≤5mg/kg,
Cu≤5mg/kg, Fe≤5mg/kg,
K≤50mg/kg, Mg≤5mg/kg,
Mn≤5mg/kg, Na≤50mg/kg,
Ni≤5mg/kg, Pb≤5mg/kg,
Zn≤5mg/kg, Al≤5mg/kg,
As≤0,1mg/kg, Ba≤5mg/kg,
Bi≤5mg/kg, Li≤5mg/kg,
Mo≤5mg/kg, Sr≤5mg/kg,
λ:260nm Amax:0,02,
λ:280nm Amax:0,02,
Absorbcija 1M H2O
	g
	
	200 g
	
	25 g

	2. 
	Kalio dihidrofosfatas, KH2PO4
	Grynumas 99,0
Cl max0,005%, SO4 max0,02%, 
Fe max0,005%, Pb max0,005%
	g
	
	500 g
	
	250 g

	3. 
	Kalio hidroftalatas, KC8H5O4
	Grynumas 99,95
P<0,0005%,
Netirp.medž. <0,0005%,
Cl<0,003%, SO4<0,002%,
Al<0,0005%, Ca<0,0005%,
Cu<0,0005%, Fe<0,0005%,
Mg<0,0005%, NH4<0,05%,
Na<0,005%, Pb<0,001%,
Zn<0,0005%
	g
	
	50 g
	
	50 g

	4. 
	L – gliutamino rūgštis, C5H9O4N
	Grynumas 99,5
Drėgmės kiekis(LOD)≤0,05%
Sausa. liekana  (ign.residue)≤0,05%,
Ca≤200mg/kg, Cd≤5mg/kg,
Co≤5mg/kg, Cr≤5mg/kg,
Cu≤5mg/kg, Fe≤5mg/kg,
NH4≤50mg/kg, Mg≤5mg/kg,
Al≤5mg/kg, Ba≤5mg/kg,
Bi≤5mg/kg, Li≤5mg/kg,
	g
	
	250 g
	
	250 g 

	5. 
	Natrio chloridas, NaCl
	Grynumas 99,999
Bendras azotas(N) ≤10mg/kg,
Br≤10mg/kg, Fe(CN6) ≤1mg/kg,
J≤10mg/kg, PO4≤5mg/kg,
SiO2≤5mg/kg, SO4≤10mg/kg,
Al≤0,01mg/kg, Cr≤0,01mg/kg,
Cs≤5mg/kg, Ca≤0,1mg/kg,
Cd≤0,0005mg/kg, Co≤0,0005mg/kg,
Cu≤0,005mg/kg, Fe≤0,05mg/kg,
K≤5mg/kg, Mg≤0,05mg/kg,
Mn≤0,01mg/kg, Ni≤0,01mg/kg,
Pb≤0,005mg/kg, Zn≤0,005mg/kg,
Rb≤0,5mg/kg, As≤0,01mg/kg,
Ba≤2mg/kg, Li≤0,5mg/kg,
Tl≤0,005mg/kg, Sr≤0,1mg/kg,
Hg≤0,01mg/kg
	g
	
	400 g
	
	50 g

	6. 
	Natrio hidrofosfatas bevandenis, Na2HPO4

	Bendras azotas(N) ≤10mg/kg,
Cl≤5mg/kg, SO4≤30mg/kg
Ca≤0,5mg/kg, Cd≤0,01mg/kg,
Co≤0,01mg/kg, Cu≤0,01mg/kg,
Fe≤0,05mg/kg, K≤2mg/kg,
Mg≤0,1mg/kg, Mn≤0,01mg/kg,
Ni≤0,01mg/kg, Pb≤0,01mg/kg,
Zn≤0,01mg/kg, Rb≤5mg/kg,
As≤0,1mg/kg, Ba≤1mg/kg,
Li≤1mg/kg, Tl≤0,01mg/kg,
Sr≤0,5mg/kg, Ss≤5mg/kg,
Hg≤0,05mg/kg
	g
	
	750 g
	
	250 g

	7. 
	Sieros rūgštis, H2SO4 skirta azoto nustatymui (Sigma aldrich (Merck))
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥ 95,0 - 98,0. ACS reagentas. Sudėtyje: KMnO4 reduk. medžiagų (kaip O) ≤ 0,0002%, amonio (NH4) ≤ 0,0002%, sausa  liekana  ≤ 0,0005%, chloridai  ≤ 0,1 mg/kg, nitratai (NO3) ≤ 0,2 mg/kg, fosfatai (PO4) ≤ 0,5 mg/kg, geležis ≤ 0,1 mg/kg, gyvsidabrio  ≤ 0,01 mg/kg, švino ≤ 0,02 mg/kg
	L
	
	2500 ml
	
	2500 ml

	8. 
	Amonio chloridas, NH4Cl

	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥99,0. pH lygu 4,5 6,0 50 mg/mL vandenyje prie 25C. Kalcis, sulfatai, kadmis, kobaltas, varis, geležis, kalis, natris, nikelis, švinas ir cinkas -kiekvienos anlitės ≤ 50 mg/kg. 
	g
	
	500 g
	
	500 g


	9. 
	Trilonas B, C10H14N2O8Na2*2H2O
	Ypatingai švarus
	kg
	
	1000 g
	
	1000 g


	10. 
	Glicinas, C2H5NO2
	Ypatingai švarus
	g
	
	100 g
	
	100 g

	11. 
	Ortofosforo rūgštis, H3PO4
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥85,0. ACS reagentas. Extra pure. Tankis 1,68 g/ml, 25C. Sudėtyje: lakių rūgščių (kaip CH3COOH)≤0,001%, KMnO4 – redukuojančių medžiagų (kaip O) ≤0,001%, chloridai ≤2 mg/kg, nitratai ≤3 mg/kg, sulfatai ≤30 mg/kg, baris ≤ 1 mg/kg, geležis ≤5 mg/kg. Be nitritų.
	ml
	
	1000 ml
	
	500 ml


	12. 
	Mikrokristalinė celiuliozė, (C6H10O5)n
	Aukšto grynumo (high purity). Mikrokristalinė. Skirta plonasluoksnei chromatografijai. Drėgnumas (LOD) ≤ 5%. 
	g
	
	250 g
	
	250 g

	13. 
	Kalio persulfatas, K2S2O8
	Analiziškai grynas (GR), grynumas ≥ 99,0. Sudėtyje: geležies ≤ 0,0005%, mangano ≤ 0,0001%, sunkiųjų metalų (Pb) ≤ 0,001%, chloridai ≤ 0,001%, bendras azotas (N) ≤ 0,001. ACS reagentas.
	g
	
	250 g
	
	250 g

	14. 
	Salicilo rūgštis, C6H4(OH)COOH

	Grynumas 99
Drėgmės kiekis(LOD)≤0,5%
Sausa. liekana  (ign.residue)≤0,05%,
Cl≤100mg/kg, SO4≤200mg/kg
Ca≤10mg/kg, Cd≤5mg/kg,
Co≤5mg/kg, Cr≤5mg/kg,
Cu≤5mg/kg, Fe≤5mg/kg,
K≤50mg/kg, Mg≤5mg/kg,
Mn≤5mg/kg, Na≤500mg/kg,
Ni≤5mg/kg, Pb≤5mg/kg,
Zn≤5mg/kg
	g
	
	10 g
	
	10 g

	15. 
	Citrinos rūgšties monohidratas
C6H8O7
	Ypatingai švarus
	g
	
	500 g
	
	500 g 

	16. 
	Kofeinas
C8H10N4O2
	Ypatingai švarus
	g
	
	100 g 
	
	100 g 

	17. 
	2,6-dichlorfenolis
C6H4Cl2O
	Ypatingai švarus
	g
	
	25 g 
	
	25 g 

	18. 
	Indolas
C8H7N
	Ypatingai švarus
	g
	
	25 g 
	
	25 g 

	19. 
	Geriamojo vandens kvapų mišinys (2-metil izoborneolis; geosminas; 100 µg/mL metanolyje)
C11H20O
C12H22O
	Ypatingai švarus
	vienetas
	
	1 ml 
	
	1 ml 

	20. 
	L-glutamino rūgšties mononatrio monohidratas
NaOOCCH2CH2CH(NH2)COOH*H2O
	Ypatingai švarus
	g
	
	100 g 
	
	100 g 

	21. 
	Sacharozė
C12H22O11
	Ypatingai švarus
	kg
	
	1000 g 
	
	1000 g 

	22. 
	Olive oil (alyvuogių aliejus) Sigma Aldrich
	Labai rafinuotas, mažo rūgštingumo
	ml
	
	500 ml
	
	500 ml

	Iš viso:
	
	-
	
	-




3 LENTELĖ. ETALONINIŲ IR STANDARTINIŲ TIRPALŲ SĄRAŠAS.
	Eil.
  Nr.
	Cheminės medžiagos pavadinimas, cheminė formulė
	Techninė charakteristika
	Mato vienetas
	Vieneto kaina EUR be PVM
	Planuojamas įsigyti kiekis
	Vertė Eur be PVM
	Pastabos (pageidaujama pakuotė)

	1. 
	Buferinis tirpalas 4,01

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml


	2. 
	Buferinis tirpalas 7,00

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml


	3. 
	Buferinis tirpalas 9,21

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml

	4. 
	Buferinis tirpalas 6,00

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	500 ml

	5. 
	Buferinis tirpalas 6,86 (25 oC)
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	500 ml

	6. 
	Buferinis tirpalas 10,01

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml


	7. 
	Elektrolitas KCl 3mol/l

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml


	8. 
	Elektrodo valiklis 
Pepsin/HCl

	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	2 vienetas
	
	250 ml


	9. 
	Geležies  etaloninė medžiaga fotometrijai Fe 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	10. 
	Gyvsidabrio standartinis tirpalas 1000 mg/l CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	11. 
	Nitratų  etaloninė medžiaga fotometrijai NO3 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	12. 
	Nitritų etaloninė medžiaga fotometrijai NO2 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	13. 
	Amonio etaloninė medžiaga fotometrijai N 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	14. 
	Mangano etaloninė medžiaga fotometrijai Mn 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	15. 
	Nitratų azoto (NO3-N) standartinis tirpalas 500 mg/l NO3-N
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	3 vienetas
	
	100 ml

	16. 
	Kalcio standartinis etaloninis tirpalas 
Ca 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	250 ml

	17. 
	Fosfatų (PO4-P) standartinis tirpalas
1000 mg/l PO4-3
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	18. 
	Amonio azoto (NH4-N) standartinis tirpalas 1000 mg/l N
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	3 vienetas
	
	100 ml

	19. 
	Nitritų azoto (NO2-N) standartinis tirpalas 1000 mg/l NO2-N
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	3 vienetas
	
	100 ml

	20. 
	Standartas suspenduotų medžiagų nustatymui 100 mg/L (100 ppm)
	Standartinis tirpalas TSS
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	500 ml

	21. 
	Mutielementų tirpalas metalų nustatymui ICP-OES metodu (100 mg/L each: Al, Sb, Ba, Pb, B, Ca, Cd, Cr, Co, Fe, K, Cu, Li, Mg, Mn, Mo, Na, Ni, P, Si, Ti, V and Zn in 5% nitric acid and ≤0.1 % hydrofluoric acid), 23 elementai 
(certified reference material)
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	2 vienetai
	
	100 ml

	22. 
	Sulfatų standartinis tirpalas
1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	23. 
	Konduktometro kalibravimo tirpalas  (1413μS/cm)
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	25x20 ml 

	24. 
	Konduktometro kalibravimo tirpalas  (5μS/cm)
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	6 vienetas
	
	250 ml

	25. 
	Drumstumo standartų rinkinys TURB 550 IR;  0,02; 10,0; 1000   + 1 % NTU/FNU,
	Standartinis tirpalas
	rinkinys
	
	1 rinkinys
	
	1 vienetas (rinkinys) 

	26. 
	Kalibracinis standartas:Oil Standard BAM-K010g (Mixture of diesel oil and lubricating oil (1:1, w/w))
	Standartinis aliejų
mišinys GC chromatografijai 
	vienetas
	
	1 vienetas
	
	1 pakuotė  (2 g)

	27. 
	Standartinis angliavandenilių
Mišinys Dr. Ehrenstorfer Prod. Indentifikacion YA
03000100 DI LUST Retention
Time Standart
25 ng/ l in dichlormethane
	Standartinis angliavandenilių
mišinys
GC chromatografijai (1 ml)
1 n-decane      25mg/l
2 n-dodecane    25mg/l
3 n-hexane        25mg/l
4 n-octacosane  25mg/l
5 n-tetracontane 25mg/l
6 tetracosane       25mg/l
7 triacontane       25mg/l
	[bookmark: _GoBack]vienetas
	
	1 vienetas
	
	1 pakuotė  (1 ml)

	28. 
	Ištirpusio deguonies nulis mg/l standartinis tirpalas HI 7040 460 ml
	Standartinis tirpalas
	vienetas
	
	2 vienetai
	
	Tirpalų rinkinys

	29. 
	LGC Standards ar analogiška referentinė medžiaga:

LGC easi-tab™
Enterococcus faecalis 
RM01-S1-E1 (Enterococci / Membrane FiLation) 
	Pamatinės medžiagos mikrobiologijai, tabletės su žinoma koncentracija arba liofilizuota medžiaga
	pakuotė
	
	3 pakuotės
	
	1 pakuotė (10 vienetų)

	30. 
	LGC Standards ar analogiška referentinė medžiaga:

LGC easi-tab™
Enterococcus faecalis 
RM01-S1-E3 (Total viable count at 22ºC and 37ºC)
	Pamatinės medžiagos mikrobiologijai, tabletės su žinoma koncentracija arba liofilizuota medžiaga
	pakuotė
	
	3 pakuotės
	
	1 pakuotė (10 vienetų)

	31. 
	LGC Standards ar analogiška referentinė medžiaga:

LGC easi-tab™
Escherichia coli RM03-S1-E1 (Escherichia coli / Membrane FiLation)
	Pamatinės medžiagos mikrobiologijai, tabletės su žinoma koncentracija arba liofilizuota medžiaga
	pakuotė
	
	3 pakuotės
	
	1 pakuotė (10 vienetų)

	32. 
	LGC Standards ar analogiška referentinė medžiaga:

LGC easi-tab™
Raoultella planticola RM34-S1-E1 (Coliforms / Membrane FiLation)
	Pamatinės medžiagos mikrobiologijai, tabletės su žinoma koncentracija arba liofilizuota medžiaga
	pakuotė
	
	3 pakuotės
	
	1 pakuotė (10 vienetų)

	33. 
	COD Standart Solution, CRM 1000 mg/l in H2O
	Standartinis tirpalas cheminiam deguonies suvartojimui
	Vienetas
 
	
	6 vienetai
	
	100 ml

	34. 
	Standartinis tirpalas  riebalų nustatymui 100 mg/l
	Standartinis tirpalas
	1 vienetas
(ne mažiau 250 ml)
	
	1 vienetas
	
	0,25 L

	35. 
	Standartinis tirpalas  riebalų nustatymui 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	1 vienetas
(ne mažiau 250 ml)
	
	1 vienetas
	
	0,25 L

	36. 
	Standartas Mineral oil Standart Mixture Type A and B  for DIN EN ISO 9377-2; 10 mg/ml n-heptane
CRM
	Standartinis angliavandenilių mišinys GC chromatografijai
	Vienetas (2 ml)
	
	1 vienetas
	
	1 pakuotė (2 ml)

	37. 
	TOC standartinis tirpalas 1000 mg/l
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	38. 
	Kjeldalio azoto standartinis tirpalas 1000 mg/l, CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	39. 
	Azoto standartinis tirpalas 100 mg/l N CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	40. 
	Chloridų standartinis tirpalas 1000 mg/l CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	3 vienetas
	
	100 ml

	41. 
	Paviršiaus aktyvių medžiagų (MBAS) standartinis tirpalas 100 mg/l
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	1 vienetas
	
	100 ml

	42. 
	Ištirpusio deguonies kokybės kontrolės tirpalas 1-20 mg/l CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	3 vienetai
	
	2 ml

	43. 
	Biocheminio deguonies suvartojimo (BOD) standartinis tirpalas 1000 mg/l CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas 
	
	3 vienetai
	
	500 ml

	44. 
	Biocheminio deguonies suvartojimo (BOD) standartinis tirpalas 200 mg/l CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	3 vienetas
	
	500 ml

	45. 
	Spalvos standartas (Color 500 Pt-Co Units Calibration Standart) SIGMA-ALDRICH
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	46. 
	Drumstumo standartas SIGMA-ALDRICH, TURB4000
	Standartinis tirpalas
	Vienetas
	
	1 vienetas
	
	100 ml 

	47. 
	Florisil Cartridge Quality Control Standard Mixture 1000µg/ml each in Cyclohexane CRM
	Standartinis tirpalas
	Vienetas (10 ml)
	
	1 vienetas
	
	1 pakuotė (10 ml)

	48. 
	System Performance Test Standard Mixture of n-Alkanes, 50 µg/mL, Hexane, 1 mL/ampul
	Standartinis tirpalas
	 Vienetas (1 ml)
	
	1 vienetas
	
	1 vienetas

	Iš viso:
	
	-
	
	-
















Kvietimo 2 priedas

PASIŪLYMAS
DĖL CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ, REAGENTŲ IR STANDARTINIŲ TIRPALŲ PIRKIMO

____________ Nr.______
(Data)
(Sudarymo vieta)


UAB „Dzūkijos vandenys“
[bookmark: _Toc147739116] 
1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ
	Tiekėjo pavadinimas 
	

	Tiekėjo juridinio asmens kodas 
	

	Tiekėjo PVM kodas
	

	Tiekėjo adresas 
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiuoju subjektu, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, darbo tel., darbo el. p. adresas)
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Atsiskaitomoji sąskaita, bankas
	



2. INFORMACIJA APIE SUBTIEKĖJUS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)

	Eil. Nr.
	Pirkimo sutarties dalies (pirkimo objekto dalies, sutarties dalies), perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas ir perduodamų įsipareigojimų dalis (procentais)
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas

	1.
	
	



2. PASIŪLYMO KAINA
  Pasiūlymo kaina nurodoma užpildant pateiktą lentelę:

	1.
	1 lentelės (analizei reikalingų švarių cheminių medžiagų sąrašas) pasiūlymo kaina iš viso, Eur be PVM 
	

	2.
	2 lentelės (ypatingai švarių cheminių medžiagų sąrašas) pasiūlymo kaina iš viso, Eur be PVM
	

	3.
	3 lentelės (etaloninių ir standartinių tirpalų sąrašas) pasiūlymo kaina iš viso, Eur be PVM
	

	
	Iš viso Eur be PVM:
	

	
	PVM suma, Eur : 
	

	
	Iš viso Eur su PVM: 
	




Perkantysis subjektas, esant poreikiui, galės įsigyti ir kitų lentelėje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių, neviršijant 10 procentų pradinės sutarties vertės. Už sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių kainomis, taikant nurodytą nuolaidą  __(įrašyti)____  proc. arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.

PASTABA. 
           Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka _________________.
Sutarties kaina, kuri turės būti sumokėta tiekėjui, priklausys tik nuo per sutarties galiojimo laikotarpį įsigytos prekės faktiško kiekio.

4. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ
Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė)
	
	
	

	2.
	Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas)
	
	
	

	3.
	Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį
	
	
	

	4.
	Aplinkosauginius reikalavimus patvirtinantys dokumentai
	
	
	

	5.
	Kiti dokumentai (nurodo tiekėjas)
	
	
	





5. TIEKĖJO PAŠALINIMO PAGRINDAS PAGAL VPĮ 46 STRAIPSNIO 2¹ DALĮ

Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose. 

Jūsų atsakymas   (nurodyti)   (Taip / Ne)


	Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtinu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiojo subjekto ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis;
·  pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
·  pasiūlymas galioja kvietimo  33 punkte nurodytą terminą.



	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
	







































Kvietimo 3 priedas

SUTARTIS Nr. PIRK – 
       
2025-__-__
Alytus


UAB ,,Dzūkijos vandenys“, kurios registruota buveinė yra Pulko g. 75, Alytus, įmonės kodas 149566841, toliau vadinama pirkėju, atstovaujama direktoriaus .............. ir ..........................., kurios registruota buveinė ............................., įmonės kodas ..............................., toliau vadinama pardavėju, atstovaujama direktoriaus ............................., toliau pirkėjas ir pardavėjas abu kartu gali būti įvardijami kaip šalys, o atskirai – kaip šalis, susitarė ir sudarė šią sutartį (toliau – sutartis):

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. Pardavėjas įsipareigoja sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, parduoti laboratorijoje naudojamas chemines medžiagas, mišinius, standartinius tirpalus (toliau – prekes), o pirkėjas įsipareigoja sutartyje numatytomis sąlygomis priimti prekes ir apmokėti už jas nustatytą pinigų sumą šios sutarties nustatytomis sąlygomis ir terminais. 
2. Paskirtis – medžiagos, mišiniai ir standartiniai tirpalai reikalingi geriamojo vandens ir nuotekų tyrimams atlikti.
3. Preliminarūs planuojamų pirkti prekių kiekiai ir techniniai reikalavimai nurodyti sutarties 1 priede. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso sutarties 1 priede nurodytų prekių kiekio. Prekių apimtis priklausys nuo sutarties vykdymo metu iškylančio poreikio.
4. Pirkėjas, esant poreikiui, gali įsigyti ir kitų sutarties 1 priede nenurodytų, tačiau su sutarties objektu susijusių prekių, neviršijant 10 procentų pradinės sutarties vertės.
Už prekių sąraše nenurodytas, tačiau su sutarties objektu susijusias prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną pardavėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių kainomis, arba, jei tokios kainos neskelbiamos, pardavėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.
5. Pardavėjas pareiškia, kad parduodamų prekių kokybė atitinka standartus, techninius reikalavimus, šioje sutartyje aptartas sąlygas ir prekės yra tinkamos naudoti pagal paskirtį.
6. Ši sutartis sudaryta kaip atlikto atitinkamo viešojo pirkimo išdava. Pirkimo dokumentai ir pardavėjo pateiktas pasiūlymas ,,Dėl cheminių medžiagų, reagentų ir standartinių tirpalų pirkimo“ yra neatskiriamos sutarties dalys.

II. SUTARTIES KAINA

7. Sutarčiai taikomos fiksuoto įkainio kainodaros taisyklės.
8. Pradinės sutarties vertė – 30 000 (trisdešimt tūkstančių) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). Šioje sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM sutartyje nurodytų prekių įsigijimui užsakovo nurodytais įkainiais be PVM. 
9. Prekių kainos nurodytos sutarties 1 priede.
[bookmark: _Hlk75941331]10. Į pradinės sutarties vertę įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos pardavėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su prekės tiekimu.
11. Pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus, susijusius su sutarties vykdymu. 
12.  Teikiamų prekių įkainiai peržiūrimi:
[bookmark: _Hlk51770490]12.1. pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, suteiktas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, ir prekes atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl pardavėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius pardavėjas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą ir tokiu atveju kaina su PVM nebus keičiama;
12.2. tais atvejais, jei įstatymu bus pakeisti tiesiogiai su prekių įkainiu susiję mokesčiai ar įvesti nauji, jie bus keičiami atitinkama dalimi, atsižvelgiant į prekės įkainio sudėtyje esančio mokesčio dalį ar pridedant naują mokestį;
12.3. sutarties galiojimo laikotarpiu prekių įkainiai gali būti perskaičiuojami ir keičiami, jeigu Lietuvos Respublikos metinė infliacija / metinė defliacija pagal Lietuvos Respublikos statistikos departamento duomenis yra didesnė nei 5 proc. Numatoma galimybė prekių įkainius perskaičiuoti, bet ne ankščiau kaip praėjus 6 mėnesiams po sutarties įsigaliojimo dienos. Prekių įkainių perskaičiavimą inicijuojanti šalis turi informuoti kitą šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti prekių įkainius. 
Įkainiai perskaičiuojami, apvalinant ją dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Duomenų šaltinis – https://osp.stat.gov.lt, pagrindiniai Lietuvos Respublikos rodikliai. Perskaičiuoti įkainiai įsigalioja nuo abiejų šalių susitarimo dėl sutarties pakeitimo pasirašymo dienos ir galioja tik tai prekei, kuri pardavėjui dar nebuvo apmokėta. 



III. APMOKĖJIMO SĄLYGOS

13. Apmokėjimas už prekę atliekamas per 30 dienų nuo prekės pristatymo ir sąskaitos faktūros pateikimo dienos.
14. Pardavėjui avansas nemokamas.
15. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į sutarties XIV skyriuje „Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai“ nurodytą pardavėjo banko sąskaitą.
16. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol pardavėjas ištaisys trūkumus jeigu:
16.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma;
16.2. sąskaita pateikiama ne elektroninėmis priemonėmis;
16.3. perduota prekė neatitinka sutartyje nustatytų reikalavimų;
16.4. kitais sutartyje nustatytais atvejais.
17. Vykdant sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos paslaugos teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas užsakovo ir paslaugos teikėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.   

IV. PREKĖS PRISTATYMO TERMINAS IR VIETA

18. Prekių tiekimo terminai:
18.1. prekės, esančios sandėlyje turi būti pristatomos per 2 savaites po užsakymo pateikimo;
18.2. prekių, kurias reikia užsakyti iš tiekėjo, pristatymo terminas ne ilgesnis kaip 5 savaitės po užsakymo pateikimo. Užsakymai prekėms gali būti pateikiami telefonu ar el. paštu.
19. Prekių tiekimo vieta – UAB „Dzūkijos vandenys“ laboratorija, Žaunieriškių g. 5, Alytus.

V. PREKĖS PRIĖMIMAS

20. Prekės priėmimas atliekamas pateikimo vietoje darbo dienomis pirmadienį – penktadienį nuo 7.30 val. iki 16.00 val.
21. Prekės priėmimas yra pirkėjo atliekamas jos kokybės bei komplektiškumo patikrinimas. Priimant prekę, gali dalyvauti abiejų šalių atstovai.
22. Prekės priėmimo rezultatai įforminami prekės priėmimo perdavimo aktu arba atitinkamai šalims pasirašant prekės lydinčiuosius dokumentus – PVM sąskaitas faktūras, krovinio važtaraščius ir kt. 
23. Priėmimo – perdavimo metu nustačius prekės neatitikimus keliamiems reikalavimams, prekė grąžinama pardavėjui.
24. Nustatęs, kad prekės kokybė, kiekis neatitinka sutarties bei lydinčiųjų dokumentų reikalavimų, pirkėjas sustabdo prekės priėmimą ir surašo atitinkamą aktą. Prekių priėmimas tęsiamas tik pardavėjui pašalinus visus trūkumus arba šalims kitaip raštu susitarus.
25. Pardavėjas laikomas tinkamai įvykdęs prievolę perduoti prekę, jeigu prekės kiekis, kokybė ir kt. atitinka sutarties ir teisės aktų reikalavimus. 
26. Pirkėjas, kuriam pateikta netinkamos kokybės prekė, turi teisę, savo pasirinkimu, pareikalauti: 
26.1. kad prekė būtų pakeista tinkamos kokybės preke;
26.2. kad pardavėjas per protingą terminą neatlygintinai pašalintų prekės trūkumus ar atlygintų pirkėjo išlaidas jiems pašalinti, jeigu trūkumus galima pašalinti;
26.3. kad būtų nutraukta sutartis ir pirkėjui atlyginti nuostoliai.

VI. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

27. Pardavėjas įsipareigoja:
27.1. jeigu pardavėjo, tiekėjų grupės, subtiekėjų ir kitų ūkio subjektų kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, pardavėjas įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Pirkėjas pasilieka teisę prašyti pardavėjo pateikti šį atitikimą įrodančius dokumentus;
27.2. perduoti prekes pirkėjo nuosavybėn šios sutarties nustatytomis sąlygomis ir tvarka; 
27.3. prisiimti prekių žuvimo riziką iki prekių perdavimo pirkėjui momento;
27.4. nedelsiant pranešti pirkėjui raštu, jei jis negali pristatyti prekių sutartyje numatytais terminais, nurodant objektyvias priežastis dėl ko prekės pristatymas vėluoja;
27.5. prekės supakuojamos į antrinę pakuotę, kuri turi būti perdirbamoji pakuotė pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas. Pirkėjas gali tiekėjo bet kuriuo momentu paprašyti pateikti prekės antrinės pakuotės tinkamumą perdirbti (perdirbamumą) patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, pakuotės aprašymo dokumentą, techninį dokumentą, dokumentą iš akredituotų laboratorijų ar pakuočių atliekų perdirbėjų, ar eksportuotojų iš tvarkytojų sąrašo, ar kitus lygiaverčius objektyvius įrodymus). 
Nustačius, kad tiekėjas šiame punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, už Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas turi teisę prekių nepriimti ir laikyti, kad Prekės turi trūkumų, kuriuos tiekėjas privalo ištaisyti.
27.6. siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, siekiant sumažinti CO2 išmetimą į aplinką, tiekėjas prekes turi pristatyti ne piko metu. Siekiant aiškumo, ne piko metas laikytinas laikas nuo 10.00 iki 15.00 valandos.
27.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus sutartyje. 
28. Pirkėjas įsipareigoja:
28.1. priimti nupirktą prekę;
28.2. apmokėti už ją nustatytą kainą sutarties numatytomis sąlygomis ir tvarka;
[bookmark: _Hlk36129309]28.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus sutartyje;
28.4. už sutarties vykdymą paskirti atsakingą asmenį (laboratorijos vadovė Sigita Petronienė, tel. +370 652 71 290, spetroniene@vandenys.lt).

VII. SANKCIJOS UŽ SUTARTIES NUOSTATŲ NESILAIKYMĄ

29. Jei pardavėjas vėluoja pristatyti prekes arba įvykdyti garantinius įsipareigojimus sutartyje numatytais terminais, moka pirkėjui 0,03 (trijų šimtųjų) procentų delspinigius nuo nepristatytų ir (ar) nepataisytų, ir (ar) nepakeistų prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš pardavėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti pardavėjui, kad patyrė nuostolių.
[bookmark: _Ref45269627] 30. Jeigu pirkėjas vėluoja sumokėti pardavėjui priklausančias sumas sutartyje nustatytais terminais, pardavėjui pareikalavus, moka pardavėjui 0,03 (trijų šimtųjų) procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną.
31. Jei viena iš šalių neįvykdo arba netinkamai įvykdo šioje sutartyje numatytus įsipareigojimus, kaltoji šalis turi atlyginti dėl sutarties sąlygų nevykdymo arba netinkamo vykdymo kitos šalies jos patirtus nuostolius.
32. Netesybų sumokėjimas nepanaikina šalies teisės reikalauti, kad kita šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. 
33. Jeigu pardavėjas supranta, kad vėluos pristatyti prekes, arba bet kuri šalis supranta, kad negalės laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą šalį apie vėlavimą ir kokią įtaką tai turės sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su pardavėjo prekių pristatymu, pardavėjas turi informuoti, koks yra realus prekių pristatymo terminas. 

VIII. ATSAKOMYBĖS PAGAL SUTARTĮ NETAIKYMAS ARBA ATLEIDIMAS NUO ATSAKOMYBĖS
 
34. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
34.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu pardavėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga pardavėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų;
34.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal sutartį įvykdyti neįmanoma  dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti;
34.3. šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai šaliai raštu apie šiame sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų;
35. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento.

IX. SUBTIEKĖJAI. JŲ KEITIMO TVARKA

[bookmark: _Ref45024033] 36. Pardavėjas patvirtina, kad sutarties vykdymui pasitelks šiuos subtiekėjus:
 [Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, kontaktiniai duomenys ir jo atstovas. Nurodoma, kurią sutarties dalį vykdys atitinkamas subtiekėjas].
 37. Pardavėjas turi teisę sutarties vykdymui pasitelkti naujus 36 punkte nenurodytus subtiekėjus. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, pardavėjas įsipareigoja pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 
 38. Sutarties vykdymo metu, kai subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus, taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų pardavėjui, pardavėjas gali pakeisti subtiekėjus. Apie tai jis turi informuoti pirkėją, nurodydamas subtiekėjo pakeitimo priežastis. Gavę tokį pranešimą, šalys įformina protokolu susitarimą dėl subtiekėjų pakeitimo, protokolą pasirašo visos sutarties šalys. Šie dokumentai yra neatskiriama sutarties dalis. Naujas subtiekėjas gali pradėti vykdyti jiems vykdytojo pavestus įsipareigojimus pagal sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas šis susitarimas.
39. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar sutartyje nurodyto subtiekėjo keitimą iniciuojanti šalis turi raštu kreiptis į kitą šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi atsakyti ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su subtiekėjo pakeitimu kitais nei šiame sutarties skyriuje nustatytais pagrindais.
40. Pardavėjas yra atsakingas už subtiekėjų vykdomą sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi sutarties nuostatų.

X. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

41. Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo dienos ir galioja 36 mėnesius.
42. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnio nuostatomis. 
43. Sutarties galiojimo laikotarpiu šalis, inicijuojanti sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai šaliai raštišką prašymą keisti sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą sutarties sąlygą kita šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Šalims tarpusavyje susitarus dėl sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami susitarimu, kuris yra sutarties neatskiriama dalis.
44. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį prieš 30 dienų raštu pranešęs apie tai pardavėjui, jeigu pardavėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis. Sutartinių reikalavimų nevykdymas ar netinkamas vykdymas laikomas esminiu sutarties sąlygų pažeidimu.
45. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, prieš 30 dienų raštu pranešęs apie tai pirkėjui, jeigu pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis.
46. Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu:
46.1. sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnį; 
46.2. paaiškėjo, kad pardavėjas, su kuriuo sudaryta sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį; 
46.3. paaiškėjo, kad su pardavėju neturėjo būti sudaryta sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
46.4. pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
46.5. pardavėjas iš esmės pažeidė sutartį;
46.6. pardavėjas vėluoja pristatyti prekes daugiau kaip 20 (dvidešimt) dienų.
47.  Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma:
47.1.  jeigu pardavėjas nepristato prekių per sutartyje nurodytus terminus ir papildomą nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą;
47.2. sutarties kaina yra esminė sutarties sąlyga. Jei pardavėjas bandys jį didinti ar atsisakys vykdyti sutartį už sutarties įkainį, tai bus laikoma esminiu sutarties pažeidimu.
48. Bus laikoma, kad pardavėjas vykdė sutartį su dideliais trūkumais, jeigu:
48.1. pardavėjas daugiau vėluoja pristatyti prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą terminą – pardavėjas moka sutarties 7 skyriuje „Sankcijos už sutarties nuostatų nesilaikymą“ nustatyto dydžio delspinigius;
48.2. pardavėjas naudoja informaciją apie Sutarties vykdymą, Pirkėją, Pirkėjo logotipą, prekės ženklus reklamoje ar leidiniuose;
48.3.  jeigu pardavėjas per pirkėjo nustatytą terminą nepašalina nustatytų prekių trūkumų arba nepakeičia sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių prekių atitinkančiomis, arba atsisako juos pašalinti (išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi ir prekės atitinka sutarties 4 punkte nustatytus reikalavimus);
49. Bus laikoma, kad pardavėjas vykdė sutartį su nuolatiniais trūkumais, jeigu pardavėjas daugiau nei vieną kartą vėluoja pristatyti prekes (kai prekės pristatomos dalimis) - pardavėjas moka sutarties 7 skyriuje „Sankcijos už sutarties nuostatų nesilaikymą“ nustatyto dydžio delspinigius.

XI. SUTARTIES VYKDYMO STABDYMAS

50. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais:
50.1. esant 8 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ – sutarties vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti sutarties;
50.2. esant nuo pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių pirkėjas negali priimti prekių. Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti prekių pristatymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Šiuo atveju pirkėjas padengia dėl saugojimo priemonių taikymo pardavėjo papildomai patirtas faktines išlaidas, jeigu sustabdymas trunka daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu pardavėjas, prieš patirdamas tokias išlaidas, informavo pirkėją ir nurodė numatomą papildomų išlaidų dydį. Pardavėjas privalo imtis visų priemonių, kad šios išlaidos būtų kuo mažesnės ir pateikti pirkėjui trečiųjų asmenų išrašytas sąskaitas-faktūras;
50.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.
51. Jeigu sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti sutartyje nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į šalių gebėjimą toliau vykdyti sutartį ir, jeigu sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 3 (trims) mėnesiams – į  kitos šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui (sutarties galiojimui) jų sustabdymo metu.
52. Pardavėjas saugo prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį.
53. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. Pardavėjui jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: dėl pardavėjo kokių nors prievolių nevykdymo, dėl įprastinių oro sąlygų pristatymo vietoje, dėl saugumo ar tinkamo sutarties ar bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl pirkėjo veiksmų ar neveikimo.

XII. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

54. Bet kokius ginčus, prieštaravimus ar pretenzijas, kylančias arba susijusias su šia sutartimi ar jos pažeidimu, nutraukimu ar negaliojimu, šalys sprendžia derybų keliu. Jei ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo vienos šios šalies raštiško kreipimosi į kitą šios sutarties šalį dėl ginčo išsprendimo, sutarties šalys ginčo neišsprendžia derybų būdu, tai ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

XIII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

55. Ši sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai šios sutarties šaliai.
56. Bet kokie pranešimai ar prašymai, kurių reikalaujama ir kuriuos leidžiama pateikti pagal šią sutartį, pateikiami raštu. Laikoma, kad toks pranešimas ar prašymas yra tinkamai pateiktas, kai jis pristatomas šaliai asmeniškai pasirašytinai arba išsiunčiamas registruotu laišku su įteikimo patvirtinimu šioje sutartyje nurodytu šalies adresu.
57. Šalys, vykdydamos sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, norminiais dokumentais, šia sutartimi, pirkimo sąlygomis ir pateiktu pasiūlymu.
58. Šaliai pakeitus šioje sutartyje nurodytus adresus ar kitus rekvizitus, ji privalo ne vėliau kaip per penkias darbo dienas po tokio pakeitimo informuoti apie tai kitą šalį.
59. Visi šioje sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami pagal Lietuvos Respublikos teisės aktų nuostatas. Esant prieštaravimų tarp šios sutarties ir Lietuvos Respublikos teisės aktų nuostatų, taikomos pastarųjų nuostatos.
60. Už sutarties ir pakeitimų paskelbimą CVP IS atsakingas pirkėjas (viešųjų pirkimų specialistė Rasa Čereškevičė, tel. Nr. +370 315 55592, rcereskevice@vandenys.lt).

XIV. SUTARTIES PRIEDAI:

61.  Prie sutarties pridedami šie priedai, kurie yra neatskiriama sutarties dalis: 
       61.1. Priedas Nr. 1 – Cheminių medžiagų, reagentų ir standartinių tirpalų techninė specifikacija ir kainos.
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CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ, REAGENTŲ IR STANDARTINIŲ TIRPALŲ 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR KAINOS



Tiekėjo pateiktas užpildytas pirkimo sąlygų 1 priedas.
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